
 

 

 

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ 
ГЕНЕРАЛНА ДИРЕКЦИЯ „ВЪТРЕШЕН ПАЗАР, ПРОМИШЛЕНОСТ, ПРЕДПРИЕМАЧЕСТВО И 
МСП“ 
ГЕНЕРАЛНА ДИРЕКЦИЯ „ЗДРАВЕОПАЗВАНЕ И БЕЗОПАСНОСТ НА ХРАНИТЕ“ 
ГЕНЕРАЛНА ДИРЕКЦИЯ „МОБИЛНОСТ И ТРАНСПОРТ“ 
ГЕНЕРАЛНА ДИРЕКЦИЯ „ПРАВОСЪДИЕ И ПОТРЕБИТЕЛИ“ 
ГЕНЕРАЛНА ДИРЕКЦИЯ „ОКОЛНА СРЕДА“ 
ГЕНЕРАЛНА ДИРЕКЦИЯ „ЕНЕРГЕТИКА“ 
 
 

Брюксел, 13 март 2020 г. 

REV2 — заменя известието 

(REV1) от 22 януари 2018 г. и 

документа с въпроси и отговори 

от 1 февруари 2019 г. 

ИЗВЕСТИЕ ДО ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ СТРАНИ 

 

ОТТЕГЛЯНЕ НА ОБЕДИНЕНОТО КРАЛСТВО И ПРАВИЛА НА ЕС В ОБЛАСТТА НА 

ПРОМИШЛЕНИТЕ ПРОДУКТИ
1
  

Съдържание 

ВЪВЕДЕНИЕ ..................................................................................................................... 2 

А. ПРАВНО ПОЛОЖЕНИЕ СЛЕД КРАЯ НА ПРЕХОДНИЯ ПЕРИОД .................. 3 

1. ИДЕНТИФИКАЦИЯ НА ИКОНОМИЧЕСКИТЕ ОПЕРАТОРИ ......................... 4 

2. ПРОЦЕДУРИ ЗА ОЦЕНЯВАНЕ НА СЪОТВЕТСТВИЕТО И 

НОТИФИЦИРАНИ ОРГАНИ .................................................................................. 6 

3. АКРЕДИТАЦИЯ ....................................................................................................... 7 

Б. СЪОТВЕТНИ РАЗПОРЕДБИ ЗА ОТДЕЛЯНЕ ОТ 

СПОРАЗУМЕНИЕТО ЗА ОТТЕГЛЯНЕ ................................................................. 8 

1. ПРОМИШЛЕНИ ПРОДУКТИ, ПУСНАТИ НА ПАЗАРА НА ЕС ИЛИ 

НА ОБЕДИНЕНОТО КРАЛСТВО ПРЕДИ КРАЯ НА ПРЕХОДНИЯ 

ПЕРИОД ..................................................................................................................... 8 

2. ПРЕХВЪРЛЯНЕ НА ИНФОРМАЦИЯ ОТ ОРГАН НА ОБЕДИНЕНОТО 

КРАЛСТВО КЪМ НОТИФИЦИРАН ОРГАН НА ЕС И ОБРАТНО ................. 11 

В. ПРИЛОЖИМИ ПРАВИЛА В СЕВЕРНА ИРЛАНДИЯ СЛЕД КРАЯ НА 

ПРЕХОДНИЯ ПЕРИОД ......................................................................................... 11 

ПРИЛОЖЕНИЕ: ПРИМЕРЕН СПИСЪК СЪС ЗАКОНОДАТЕЛСТВОТО НА 

СЪЮЗА В ОБЛАСТТА НА ПРОДУКТИТЕ ........................................................ 15 

                                                 
1
  Вж. приложението за подробен списък на правните актове на Съюза за продукти.  



 

2 

ВЪВЕДЕНИЕ 

От 1 февруари 2020 г. Обединеното кралство се оттегли от Европейския съюз и 

стана „трета държава“.
2
 В Споразумението за оттегляне

3
 е предвиден преходен 

период, който ще приключи на 31 декември 2020 г.
4
 До тази дата 

законодателството на ЕС ще се прилага изцяло по отношение на и в Обединеното 

кралство.
5
  

По време на преходния период ЕС и Обединеното кралство ще преговарят по 

споразумение за ново партньорство, с което да се създаде по-специално зона за 

свободна търговия. Не е сигурно обаче дали такова споразумение ще бъде 

сключено и дали ще влезе в сила в края на преходния период. При всички случаи 

подобно споразумение би породило отношения, които от гледна точка на 

условията за достъп до пазара ще се различават значително от участието на 

Обединеното кралство във вътрешния пазар,
6
 в митническия съюз на ЕС и в 

системата в областта на ДДС и акцизите.  

Поради това на всички заинтересовани страни, и особено на икономическите 

оператори, се напомня за правното положение след края на преходния период 

(част А по-долу). В настоящото известие се обясняват също така някои разпоредби 

за отделяне от Споразумението за оттегляне (част Б по-долу), както и правилата, 

приложими в Северна Ирландия след края на преходния период (част В по-долу). 

 

Съвети за заинтересованите страни: 

С оглед на последиците, посочени в настоящото известие, производителите се 

приканват по-специално : 

− да осигурят сертифициране от нотифициран орган на ЕС, когато такова 

сертифициране се изисква съгласно законодателството на ЕС в областта на 

продуктите;  

                                                 
2
  Трета държава е държава, която не е членка на ЕС. 

3
  Споразумение за оттеглянето на Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия от 

Европейския съюз и Европейската общност за атомна енергия (ОВ L 29, 31.1.2020 г., стр. 7) 

(„Споразумението за оттегляне“). 

4
  Преходният период може да бъде удължен, преди 1 юли 2020 г., еднократно до 1 или 2 години 

(член 132, параграф 1 от Споразумението за оттегляне). До този момент правителството на 

Обединеното кралство изключва такова удължаване. 

5
  С някои изключения, предвидени в член 127 от Споразумението за оттегляне, като никое от тях 

не е приложимо в контекста на настоящото известие. 

6
  По-специално, със споразумение за свободна търговия не се уреждат характерни за вътрешния 

пазар принципи (в областта на стоките и услугите), като взаимното признаване, „принципът на 

страната на произход“ и хармонизацията. Освен това със споразумение за свободна търговия не 

се премахват митническите формалности и проверки, включително тези, отнасящи се до 

произхода на стоките и техния състав, нито забраните и ограниченията за вноса и износа. 
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− да гарантират спазването на изискванията за установяване на „отговорните 

лица“ за спазване на регулаторните изисквания и за упълномощените 

представители, и 

− да адаптират етикетирането на продуктите, когато това е необходимо. 

 

Забележка: 

Настоящото известие не обхваща правилата на ЕС в областта на хранително-

вкусовата промишленост, лекарствените продукти, моторните превозни средства, 

безопасността на въздухоплаването и повечето химикали. Тези области са предмет 

на отделни съобщения. 

Примерен списък със законодателството на Съюза в областта на продуктите, за 

което се прилага настоящото известие, можете да намерите в приложението.
7
  

Настоящото известие следва да се чете в съчетание с другите допълнителни и по-

конкретни известия относно правните последици от оттеглянето на Обединеното 

кралство, които са публикувани по отношение на някои от актовете на Съюза, 

изброени в приложението. 

А. ПРАВНО ПОЛОЖЕНИЕ СЛЕД КРАЯ НА ПРЕХОДНИЯ ПЕРИОД 

Считано от края на преходния период, правилата на ЕС в областта на 

нехранителните и неселскостопанските продукти, независимо дали са 

предназначени за употреба от потребители или специалисти (наричани по-долу 

„законодателство на Съюза в областта на продуктите“), вече не се прилагат по 

отношение на Обединеното кралство.
8
 Това има по-конкретно следните последици: 

                                                 
7
  Някои елементи, като например понятието за пускане и предоставяне на пазара и определенията 

за икономически оператори, обикновено присъстват в различни актове от законодателството на 

Съюза в областта на продуктите, независимо от средствата за хармонизиране, избрани от 

законодателя. Освен тези общи елементи в законодателството на Съюза в областта на 

продуктите, базирано на т.нар. „Нов подход“, се споделя и същият подход към техническата 

хармонизация, като се определят общи изисквания („съществени изисквания“, изразени под 

формата на изисквания за ефективност или цели, които трябва да бъдат постигнати) за начина, 

по който даден продукт трябва да бъде проектиран и произведен, за да се постигне 

необходимото равнище на защита на здравето, безопасността или околната среда например, 

както и процедурата за оценка на съответствието, която се избира измежду общ набор от 

модули, които трябва да се следват, за да се демонстрира съответствието с изискванията. За 

повече информация вж. Съобщение 2016/C 272/01 на Комисията „Синьото ръководство за 

прилагане на правилата на ЕС относно продуктите от 2016 г.“, ОВ C 272, 26.7.2016 г., стр. 1 

(наричано по-нататък „Синьото ръководство“). 

8
  По отношение на приложимостта на правото на ЕС относно промишлените продукти за Северна 

Ирландия вж. част В от настоящото известие. 
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1. ИДЕНТИФИКАЦИЯ НА ИКОНОМИЧЕСКИТЕ ОПЕРАТОРИ 

Съгласно законодателството на Съюза в областта на продуктите, вносителят 

е икономическият оператор
9
, установен в Съюза, който пуска продукт от трета 

държава на пазара на Съюза.
10

 Считано от края на преходния период, 

производител или вносител, установен в Обединеното кралство, вече няма да 

се счита за икономически оператор, установен в Съюза. Вследствие на това, 

икономически оператор, установен в ЕС, който преди края на преходния 

период е бил считан за дистрибутор от ЕС на продукти, получени от 

Обединеното кралство, ще стане вносител за целите на законодателството на 

Съюза в областта на продуктите по отношение на такива продукти, считано от 

края на преходния период. Този оператор трябва да спазва по-строгите 

задължения, приложими по отношение на вносителя, по-специално що се 

отнася до проверката на съответствието на продуктите и, където е приложимо, 

посочването на данните за контакт с него върху продукта или етикета му.
11

  

В някои продуктови области законодателството на Съюза в областта на 

продуктите предвижда посочването на „отговорни лица“, които имат 

специфични задачи във връзка с гарантирането на трайното спазване на 

регулаторните изисквания и взаимодействието с органите за надзор на пазара. 

Тези „отговорни лица“ трябва да бъдат установени в Съюза например:  

• отговорното лице за козметичните продукти,
12

 а от 16 юли 2021 г. — 

продуктите, които са предмет на законодателството, посочено в член 4, 

параграф 5 от Регламент (ЕС) № 2019/1020
13

; или 

                                                 
9
  В законодателството на Съюза в областта на продуктите определението за икономически 

оператори включва производителите, вносителите, дистрибуторите и упълномощените 

представители. 

10
  Що се отнася до асансьорите, за тях няма вносители или дистрибутори, тъй като асансьорите 

съществуват само като крайни продукти, след като са били монтирани в сгради или 

конструкции. Следователно асансьорите се пускат на пазара от монтажника, само след 

монтирането и завършването на приложимата процедура за оценяване на съответствието, 

поставянето на маркировката „СЕ“ и издаването на декларация за съответствие, че асансьорите 

са предназначени за употреба. Вж. член 2, параграф 5 и съображение 4 от Директива 

№ 2014/33/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 26 февруари 2014 г. за хармонизиране 

на законодателствата на държавите членки по отношение на асансьори и предпазни устройства 

за асансьори, ОВ L 96, 29.3.2014 г., стр. 251. 

11
  Вж. глава 3 от „Синьото ръководство“.  

12
 Членове 4 и 5 от Регламент (ЕО) № 1223/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 30 

ноември 2009 г. относно козметичните продукти (ОВ L 342, 22.12.2009 г., стр. 59).  

13
  Регламент (ЕС) 2019/1020 на Европейския парламент и на Съвета относно надзора на пазара и 

съответствието на продуктите и за изменение на Директива 2004/42/ЕО и Регламент (ЕО) 

№ 765/2008 и Регламент (ЕС) № 305/2011, ОВ L 169, 25.6.2019 г., стр. 1. В член 4, параграф 1 от 

Регламент (ЕС) 2019/1020 се предвижда, че продуктите, които са предмет на законодателството, 

посочено в член 4, параграф 5, могат да бъдат пускани на пазара само ако има установено в 

Съюза лице, което отговаря за задачите за спазване на регулаторните изисквания, посочени в 

член 4, параграф 3. В член 4, параграф 2 се предвижда, че отговорното лице може да бъде: а) 

производителят; б) вносителят; в) упълномощен представител; г) доставчик на услуги за 

обработката на поръчки. Съгласно член 4, параграф 4 името, регистрираното търговско 

наименование или регистрираната търговска марка и данните за контакт на отговорното лице 
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• упълномощени представители, чието назначаване от производителя 

обикновено е доброволно, с изключение на медицинските изделия
14

 и 

морското оборудване
15

  

Отговорните лица, установени в Обединеното кралство, ще загубят статута си 

за целите на приложимото законодателство на Съюза в областта на 

продуктите, считано от края на преходния период, независимо от това кога 

продуктите са пуснати на пазара. Поради това производителите трябва да 

гарантират, че считано от края на преходния период, определените от тях 

отговорни лица са установени в ЕС.  

Когато съществуват специфични за даден сектор бази данни (например 

Порталът за нотифициране на козметични продукти или Eudamed за 

медицински изделия), информацията относно отговорните лица се записва в 

тях и следователно всяка промяна може да бъде открита там.  

Стоките, пуснати на пазара на ЕС след края на преходния период, ще трябва 

да са в пълно съответствие с разпоредбите на правото на Съюза, приложими 

към момента на пускането им на пазара. Това означава, inter alia, че при 

необходимост на тях ще трябва да е посочена информация за „отговорно 

лице“ от ЕС. 

                                                                                                                                                 
трябва да бъдат посочени върху продукта или върху опаковката му, върху колета или върху 

придружаващия документ. Тези разпоредби ще започнат да се прилагат от 16 юли 2021 г. 

14
  Член 14 от Директива 93/42/ЕИО на Съвета относно медицинските изделия, ОВ L 169, 

12.7.1993 г., стр. 1, член 10a от Директива 90/385/ЕИО на Съвета относно сближаване на 

законодателството на държавите-членки, свързано с активните имплантируеми медицински 

изделия, ОВ L 189, 20.7.1990 г., стр. 17, (и двете директиви предстои да бъдат заменени на 

26 май 2020 г. с Регламент (ЕС) 2017/745 на Европейския парламент и на Съвета, ОВ L 117, 

5.5.2017 г., стр. 1, в който съответната разпоредба е в член 11) и член 10 от Директива 98/79/ЕО 

на Европейския парламент и на Съвета относно диагностичните медицински изделия in vitro, 

ОВ L 331, 7.12.1998 г., стр. 1 (която предстои да бъде заменена на 26 май 2022 г. с Регламент 

(ЕС) 2017/746 на Европейския парламент и на Съвета, ОВ L 117, 5.5.2017 г., стр. 176, в който 

съответната разпоредба е в член 11). 

15
  Член 13 от Директива 2014/90/ЕС на Европейския парламент и на Съвета относно морското 

оборудване (ОВ L 257, 28.8.2014 г., стр. 146). 
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2. ПРОЦЕДУРИ ЗА ОЦЕНЯВАНЕ НА СЪОТВЕТСТВИЕТО И НОТИФИЦИРАНИ ОРГАНИ
16

 

В някои продуктови области в законодателството на Съюза се изисква 

намесата на квалифицирано трето лице, познато като „нотифициран орган“, в 

процедурата за оценка на съответствието. Нотифицираният орган трябва да е 

установен в държава членка и да бъде определен от нотифициращ орган в 

държавата членка за изпълнение на задачите по оценяване на съответствието, 

уточнени в съответния акт на законодателството на Съюза в областта на 

продуктите.  

Считано от края на преходния период, нотифицираните органи от 

Обединеното кралство ще загубят статута си на нотифицирани органи на ЕС и 

ще бъдат извадени от информационната система на Комисията за 

нотифицираните организации (база данни NANDO
17

). Вследствие от това, 

считано от края на преходния период, органите от Обединеното кралство няма 

да бъдат в състояние да извършват задачи по оценяване на съответствието 

съгласно законодателството на Съюза в областта на продуктите . 

Когато в приложимата процедура за оценяване на съответствието се изисква 

или предвижда възможност за намеса на трета страна, за продуктите, пускани 

на пазара, считано от края на преходния период, ще се изисква сертификат, 

издаден от орган, признат за нотифициран орган от ЕС в момента на 

пускането на съответния продукт на пазара.  

Поради това икономическите оператори ще трябва да кандидатстват за нов 

сертификат, издаден от нотифициран орган от ЕС, или да направят 

необходимото за предаване на досието и съответния сертификат от 

нотифицирания орган от Обединеното кралство на нотифициран орган от ЕС, 

който след това ще поеме отговорността за този сертификат. Тази отговорност 

зависи от конкретната процедура за оценка на съответствието, която се 

изисква за въпросния продукт съгласно приложимия законодателен акт, 

посочен в приложението. Прехвърлянето на сертификати от нотифициран 

орган от Обединеното кралство към нотифициран орган от ЕС трябва да се 

извърши преди края на преходния период въз основа на договорно 

споразумение между производителя, нотифицирания орган от Обединеното 

кралство и нотифицирания орган от ЕС. 

                                                 
16

  Правните последици, посочени в настоящия раздел, се прилагат mutatis mutandis и по отношение 

на: 

а)  Европейски технически оценки, издадени от органите за техническа оценка, определени от 

органите на Обединеното кралство съгласно Регламент (ЕС) № 305/2011 на Европейския 

парламент и на Съвета от 9 март 2011 г. за определяне на хармонизирани условия за 

предлагането на пазара на строителни продукти и за отмяна на Директива 89/106/ЕИО на 

Съвета, ОВ L 88, 4.4.2011 г., стр. 5; 

б) сертификати или одобрения, издадени от инспекторат на ползвателите или призната 

организация — трета страна, определена от органите на Обединеното кралство съгласно 

Директива № 2014/68/ЕС на Европейския парламент и на Съвета от 15 май 2014 г. за 

хармонизиране на законодателствата на държавите членки за предоставяне на пазара на 

съоръжения под налягане, ОВ L 189, 27.6.2014 г., стр. 164.  

17
  http://ec.europa.eu/growth/tools-databases/nando/  

http://ec.europa.eu/growth/tools-databases/nando/
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Когато даден сертификат е бил прехвърлен, както декларацията за 

съответствие с изискванията на ЕС (изготвена от производителя), така и 

сертификатът от нотифициран орган трябва да бъдат съответно 

актуализирани: в тези документи ще трябва да бъде упоменато, че отговорност 

за сертификата вече носи нотифициран орган от ЕС, и да бъдат посочени 

данните/идентификационните номера както на предишния нотифициран орган 

от Обединеното кралство, така и на новия от ЕС. 

Ако всичко с горепосочените документи е наред, няма нужда да се променя 

номерът на нотифицирания орган за продукти, които вече са пуснати на пазара 

на ЕС или Обединеното кралство или са произведени преди осъществяването 

на прехвърлянето на сертификатите, но все още не са пуснати на пазара на ЕС 

и Обединеното кралство. Въпреки това продуктите, произведени, след като 

прехвърлянето на сертификатите е осъществено, следва да бъдат обозначени с 

номера на новия нотифициран орган от ЕС, като няма да бъде възможно да се 

продължи да се използва номерът на нотифицирания орган от Обединеното 

кралство.
18

 

3. АКРЕДИТАЦИЯ 

Акредитация е атестацията, издадена от национален орган по акредитация, че 

орган за оценяване на съответствието отговаря на приложимите изисквания да 

изпълнява специфична дейност по оценяване на съответствието. 

Акредитацията е предпочитаният начин за доказване на техническата 

компетентност на нотифицираните органи, освен ако не е предвидено друго в 

законодателството на Съюза в областта на продуктите. Регламент 

№ 765/2008
19

 определя правната рамка за организацията и функционирането 

на европейската система за акредитация. 

Службата за акредитация на Обединеното кралство ще престане да бъде 

национален орган по акредитация по смисъла и за целите на Регламент 

№ 765/2008, считано от края на преходния период. Вследствие на това 

издадените от нея сертификати за акредитация вече няма да се считат за 

„акредитация“ по смисъла на Регламент № 765/2008 и няма да са валидни или 

признати в ЕС съгласно този регламент след края на преходния период.
20

  

                                                 
18

  Моля, имайте предвид също така, че в областта на плавателните съдове за отдих и плавателните 

съдове за лично ползване всеки плавателен съд, пуснат на пазара на ЕС, трябва също да носи 

уникален код на производителя, определен от органите на държавата членка или от 

оправомощени национални органи. За повече информация вж. „Известие до заинтересованите 

страни — оттегляне на Обединеното кралство и правила на ЕС в областта на плавателните 

съдове за отдих и плавателните съдове за индивидуално използване“, публикувано на следния 

адрес: https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_bg#grow. 

19
  Регламент (ЕО) № 765/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 9 юли 2008 г. за 

определяне на изискванията за акредитация и надзор на пазара във връзка с предлагането на 

пазара на продукти и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 339/93(ОВ L 218, 13.8.2008 г., стр. 30). 

20
  Вж. също други съответни известия за подготвеност, отнасящи се до акредитацията, като 

„Известие до заинтересованите страни — оттегляне на Обединеното кралство и правила на ЕС 

за флуорсъдържащите парникови газове“ и „Известие до заинтересованите страни — оттегляне 

 

https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_bg#grow
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Б. СЪОТВЕТНИ РАЗПОРЕДБИ ЗА ОТДЕЛЯНЕ ОТ СПОРАЗУМЕНИЕТО ЗА ОТТЕГЛЯНЕ 

1. ПРОМИШЛЕНИ ПРОДУКТИ, ПУСНАТИ НА ПАЗАРА НА ЕС ИЛИ НА ОБЕДИНЕНОТО 

КРАЛСТВО ПРЕДИ КРАЯ НА ПРЕХОДНИЯ ПЕРИОД 

В член 41, параграф 1 от Споразумението за оттегляне се предвижда, че 

съществуваща стока, която може да бъде индивидуално идентифицирана и 

която е била законно пусната на пазара в ЕС или в Обединеното кралство 

преди края на преходния период, може да продължи да бъде предоставяна на 

пазара на ЕС или на Обединеното кралство и да се движи между тези два 

пазара, докато достигне крайния ползвател или да бъде въведена в 

експлоатация в ЕС или в Обединеното кралство в съответствие с приложимите 

разпоредби на правото на ЕС. 

Понятието „пускане на пазара“ се прилага за отделни продукти. Съответно 

тази разпоредба ще се прилага само за онези отделни продукти, които са 

пуснати на пазара в ЕС или в Обединеното кралство преди края на преходния 

период, но не и принципно за вида или серията от продукти.  

Икономическият оператор, който се позовава на тази разпоредба, носи 

тежестта на доказване, въз основа на съответни документи, че стоката е била 

пусната на пазара в ЕС или в Обединеното кралство преди края на преходния 

период.
21

 Такова доказателство може да бъде представено въз основа на 

документи, които обичайно се използват в търговски сделки (например 

договор за продажба, отнасящ се до стоки, които вече са произведени, 

фактура, документи, свързани с изпращането на стоки за дистрибуция, или 

сходни търговски документи). За тази цел не е необходимо да се създава нов 

вид документ. На практика такова доказателство трябва да бъде представено в 

случай на проверки при внос в ЕС или в Обединеното кралство или в случай 

на проверки от страна на органите за надзор на пазара. Чрез предоставените 

документи за доказателство трябва да може да се удостовери, че те 

съответстват на отделните стоки и на количеството, представени пред 

митническите органи или проверени от органите за надзор на пазара, 

посредством препратка към специфичния (те) елемент (и) за идентификация 

на стоките. 

За целите на тази разпоредба „пускане на пазара“ означава доставката за 

първи път на стока за дистрибуция, потребление или използване на пазара в 

процеса на търговска дейност, срещу заплащане или безплатно.
22

 „Доставка на 

стока за дистрибуция, потребление или използване“ означава, че 

„съществуваща стока, която може да бъде индивидуално идентифицирана, 

след етапа на производство, е предмет на писмено или устно споразумение 

между две или повече юридически или физически лица за прехвърляне на 

право на собственост, всяко друго вещно право или владение, свързано с 

                                                                                                                                                 
на Обединеното кралство и системата на ЕС за търговия с емисии“, публикувани на следния 

адрес: https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_bg#clima. 

21
  Член 42 от Споразумението за оттегляне.  

22
  Член 40, букви а) и б) от Споразумението за оттегляне. 

https://ec.europa.eu/info/brexit/brexit-preparedness/preparedness-notices_bg#clima
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въпросната стока, или е предмет на предложение към юридическо или 

физическо лице или лица за сключване на такова споразумение.“
23

 „Пускане в 

действие“ означава „първото използване на стока в рамките на Съюза или на 

Обединеното кралство от крайния ползвател за целите, за които тя е 

предназначена или, в случая на морско оборудване, поставяне на борда.“
24

 

Това означава, че всеки отделен продукт, пуснат на пазара на Обединеното 

кралство в съответствие с това определение преди края на преходния период, 

все още може да бъде предоставен (напр. може да продължи да се доставя за 

разпространение, потребление или употреба), въведен в експлоатация
25

 

(когато е приложимо) и се използва в ЕС след края на преходния период, и 

обратно. 

Ситуациите, които се считат за пускане на пазара, включват например: 

 договор за продажба от производител за вносител, дистрибутор (също в 

рамките на групата, при условие че може да бъде установена 

действителна сделка) или краен клиент, когато производството на тази 

стока е приключило; 

 Продажби онлайн: само когато клиентът получи потвърждение за своята 

поръчка, в което се определя конкретната стока, която вече е произведена 

и е предмет на сделката, и която е готова за доставка на клиента. 

Обратно, следните ситуации не се считат за пускане на пазара: 

 предварително поръчани стоки, които все още не са произведени; 

 договор за доставка на заместими стоки (напр. x единици продукт y, 

които не могат да бъдат идентифицирани поотделно),  

 стоки, произведени и държани в склад на производителя, но които все 

още не са доставени за дистрибуция, потребление или употреба; 

 обща онлайн оферта за продукт (само след като е получена и потвърдена 

поръчка на клиент, конкретната стока, предмет на сделката, която е 

готова за доставяне, се счита за пусната на пазара). 

 

ПРИМЕР 1: Стоки, които физически са във веригата за дистрибуция или вече се 

използват на пазара на ЕС или на Обединеното кралство преди края на преходния 

период: 

  Козметичен продукт, държан в ЕС от търговец на едро с цел по-нататъшна 

дистрибуция или който вече се намира на рафта в универсален магазин; 

сертифициран от нотифициран орган от Обединеното кралство рентгенов 

                                                 
23

  Член 40, буква в) от Споразумението за оттегляне. 

24
  Член 40, буква г) от Споразумението за оттегляне. 

25
  В съответствие с горепосоченото, за морско оборудване това означава разполагане на борда на 

кораб на ЕС, както е определено в член 2, параграф 2 от Директива № 2014/90/ЕС на 

Европейския парламент и на Съвета от 23 юли 2014 г. относно морското оборудване (ОВ L 257, 

28.8.2014 г., стр. 146). 
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апарат (медицинско изделие) и държан в ЕС от търговец на едро или който 

вече е доставен в болница в ЕС, където се използва. 

Тези продукти са пускани на пазара на ЕС преди края на преходния период и могат да 

продължат да бъдат предоставяни на пазара на ЕС или на Обединеното кралство и да се движат 

между тези два пазара, докато достигнат крайните потребители, да бъдат въведени в 

експлоатация (където е приложимо) и да продължат да бъдат използвани в ЕС или в 

Обединеното кралство, без да е необходимо продуктите да бъдат повторно сертифицирани, 

повторно етикетирани или изменяни. Това не засяга задължението да се посочи ново „отговорно 

лице“ или упълномощен представител, установено (установен) в ЕС, в случай че настоящото 

(ият) е базирано (базиран) в Обединеното кралство, както е определено в раздел A.1 по-горе.  

 

ПРИМЕР 2: Стоки, произведени в ЕС или в трета държава, които са продадени на 

клиент от ЕС преди края на преходния период след приключване на производствения 

етап, но все още не са физически доставени на клиента от ЕС към тази дата: 

 циркуляр (машина), произведен в САЩ и сертифициран от нотифициран 

орган от Обединеното кралство, е бил продаден от производителя на 

нидерландска фабрика на 15 декември 2020 г., но ще стигне до нидерландските 

митнически органи на 15 януари 2021 г.  

Валидно е същото, както за стоките в пример 1. Датата на пускане на пазара на ЕС е датата 

на сделката (първа доставка) между производителя и клиента от ЕС, след като 

производственият етап е приключен. За пускането на пазара не се изисква физическата 

доставка на продукта. 

 

ПРИМЕР 3: Стоки, внесени в Обединеното кралство от трета държава или 

произведени в Обединеното кралство, които впоследствие са продадени на клиент от 

ЕС преди края на преходния период, но се доставят физически на клиента от ЕС, 

считано от тази дата:  

 рентгенов апарат, произведен в САЩ и сертифициран от нотифициран орган 

от Обединеното кралство, е продаден на търговец на едро от Обединеното 

кралство на 15 декември 2020 г. и е внесен от него в Обединеното кралство на 

15 януари 2021 г. След това търговецът на едро от Обединеното кралство го 

продава на нидерландска болница на 30 януари 2021 г., като рентгеновият 

апарат стига до нидерландските митнически органи на 15 февруари 2021 г. 

 рентгенов апарат, произведен в Обединеното кралство и сертифициран от 

нотифициран орган от Обединеното кралство, е продаден на нидерландската 

болница — пряко от производителя или чрез дистрибутор в Обединеното 

кралство, като и в двата случая датата на сделката с нидерландската 

болница е 15 декември 2020 г., а апаратът ще стигне до нидерландските 

митнически органи на 15 януари 2021 г. 

И в двата примера датата на пускане на пазара на Обединеното кралство е датата на 

сделката (първа доставка) между производителя и клиента от Обединеното кралство 

(търговец на едро/вносител или дистрибутор). За пускането на пазара не се изисква 

физическата доставка на продукта. Счита се, че продуктът е пуснат на пазара в 

Обединеното кралство преди края на преходния период и следователно може да продължи 

да бъде предлаган на пазара на ЕС или на Обединеното кралство и да се движи между тези 

два пазара, докато достигне крайния си краен потребител, да бъде пуснат в експлоатация 

(където е приложимо) и да продължи да се използва в ЕС или в Обединеното кралство, без 

да е необходимо да бъде повторно сертифициран, повторно етикетиран или изменян. Това 

не засяга задължението да се посочи ново „отговорно лице“ или упълномощен 

представител, установено (установен) в ЕС, в случай че настоящото (ият) е базирано 

(базиран) в Обединеното кралство, както е определено в раздел A.1 по-горе. 
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2. ПРЕХВЪРЛЯНЕ НА ИНФОРМАЦИЯ ОТ ОРГАН НА ОБЕДИНЕНОТО КРАЛСТВО КЪМ 

НОТИФИЦИРАН ОРГАН НА ЕС И ОБРАТНО 

В член 46 от Споразумението за оттегляне се определят разпоредби за 

улесняване, ако е необходимо, на предаването на информация, свързана с 

оценките на съответствието, между нотифицираните органи, установени в 

Обединеното кралство или в ЕС, в случай на приемственост между 

нотифицирани органи. Съгласно член 46, параграф 1 „Обединеното кралство 

гарантира, че информацията, притежавана от орган за оценяване на 

съответствието, установен в Обединеното кралство във връзка с неговите 

дейности като нотифициран орган съгласно правото на Съюза преди края на 

преходния период, се предоставя незабавно по искане на притежателя на 

сертификата на нотифициран орган, установен в държава членка, посочен от 

притежателя на сертификата.“ Член 46, параграф 2 съдържа огледална 

разпоредба, изискваща от държавите членки да гарантират, че информацията, 

с която разполагат нотифицираните органи от ЕС, се предоставя по искане на 

притежателя на сертификата на установен в Обединеното кралство орган за 

оценяване на съответствието.  

В. ПРИЛОЖИМИ ПРАВИЛА В СЕВЕРНА ИРЛАНДИЯ СЛЕД КРАЯ НА ПРЕХОДНИЯ 

ПЕРИОД 

Считано от края на преходния период, се прилага Протоколът за Ирландия/Северна 

Ирландия (наричан по-нататък „Протокол за И/СИ“).
26

 За Протокола за И/СИ се 

изисква периодичното съгласие на Законодателното събрание на Северна 

Ирландия, като първоначалният период на прилагане е 4 години след края на 

преходния период.
27

  

Съгласно Протокола за И/СИ някои разпоредби от правото на ЕС са приложими 

също така спрямо и в Обединеното кралство по отношение на Северна Ирландия. 

Освен това в Протокола за И/СИ ЕС и Обединеното кралство се договориха, че 

доколкото правилата на ЕС се прилагат спрямо и в Обединеното кралство по 

отношение на Северна Ирландия, Северна Ирландия се третира като държава 

членка.
28

 

В Протокола за И/СИ се предвижда, че по-голямата част от законодателството, 

посочено в приложението към настоящото известие, се прилага спрямо и в 

Обединеното кралство по отношение на Северна Ирландия.
29

  

Това означава, че позоваванията на ЕС в части А и Б от настоящото известие 

трябва да се разбират в смисъл, че те включват Северна Ирландия, докато 

                                                 
26

  Член 185 от Споразумението за оттегляне.  

27
  Член 18 от Протокола за И/СИ. 

28
  Член 7, параграф 1 от Споразумението за оттегляне във връзка с член 13, параграф 1 от 

Протокола за И/СИ.  

29
  Член 5, параграф 4 от Протокола за И/СИ и раздели 8—19, 21, 23, 27 и 28 от приложение 2 към 

Протокола. 
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позоваванията на Обединеното кралство трябва да се разбират като отнасящи се 

само до Великобритания. 

По-конкретно, това означава, inter alia, следното: 

 Продуктите, пуснати на пазара в Северна Ирландия, трябва да отговарят на 

приложимото законодателство на ЕС; 

 Продукт, произведен в Северна Ирландия и доставен в ЕС, не е внесен 

продукт за целите на етикетирането и идентификацията на икономически 

оператори/отговорни лица (вж. раздел А.1 по-горе); 

 Продукт, изпратен от Великобритания до Северна Ирландия, е вносен 

продукт (вж. по-горе, въведение в раздел А и раздел А.1); 

 В Северна Ирландия могат да бъдат установени вносители, упълномощен 

представител и други „отговорни лица“ (вж. раздел A.1 по-горе). 

 Сертификатите, издадени от нотифициран орган във Великобритания, не са 

валидни в Северна Ирландия. Нотифициран орган в Северна Ирландия 

обаче може да продължи да сертифицира продукти при определени 

обстоятелства (вж. по-долу).  

По отношение на Северна Ирландия Протоколът за И/СИ обаче изключва 

възможността Обединеното кралство:  

 да участва в процеса на вземане на решения и оформяне на решения на 

Съюза;
30

 

 да предприема процедури по възражения и предпазни или арбитражни 

процедури, доколкото те засягат регламенти, стандарти, оценки, 

регистрации, сертификати, одобрения и разрешения, издадени или 

извършени от държавите — членки на ЕС;
31

 

 да действа в ръководно качество за извършване на оценки, прегледи и 

издаване на разрешителни;
32

 

 да се позовава на принципа на страната на произход или на взаимното 

признаване на продукти, пуснати законно на пазара в Северна Ирландия; или 

за сертификати, издадени от органи, установени в Обединеното кралство.
33

 

По-специално, тази последна точка означава, inter alia, следното: 

                                                 
30

   Когато са необходими обмен на информация или взаимна консултация, това ще се извърши в 

рамките на съвместната консултативна работна група, създадена по член 15 от Протокола за 

И/СИ. 

31
  Член 7, параграф 3, пета алинея от Протокола за И/СИ. 

32
 Член 13, параграф 6 от Протокола за И/СИ. 

33
  Член 7, параграф 3, първа алинея от Протокола за И/СИ. 
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 органите, установени в Северна Ирландия, могат да сертифицират 

продукти, но сертификатите, издадени от нотифицирани органи в Северна 

Ирландия, са валидни само в Северна Ирландия. За разлика от това тези 

сертификати не са валидни в ЕС.
34

 

 Когато продукт е сертифициран от нотифициран орган в Северна Ирландия, 

обозначението „UK(NI)“ трябва да бъде поставено до маркировката „СЕ“ 

или всяка друга приложима маркировка за съответствие.
35

 Тази отделна 

маркировка позволява идентифицирането на продукти, които могат да бъдат 

законно пуснати на пазара в Северна Ирландия, но не и в ЕС.  

 В нехармонизираната област принципът на взаимно признаване в една 

държава членка на стоки, законно пуснати на пазара в друга държава членка 

съгласно членове 34 и 36 от Договора за функционирането на Европейския 

съюз
36

, няма да се прилага по отношение на стоки, законно предлагани на 

пазара в Северна Ирландия. Това означава, че не може да има позоваване на 

законното пускане на продукт на пазара на Северна Ирландия , когато този 

продукт се пуска на пазара в ЕС. Може да има позоваване обаче на 

законното пускане на пазара на даден продукт в държава членка може да 

бъде използван, когато този продукт се пуска на пазара в Северна Ирландия.  

 

На уеб страниците на Комисията за единния пазар на стоки 

(http://ec.europa.eu/growth/single-market/goods_en и 

http://ec.europa.eu/growth/sectors_en) може да бъде намерена обща информация за 

законодателството на Съюза за хармонизация, приложимо за нехранителни и 

неселскостопански продукти. Тези страници ще бъдат актуализирани с 

допълнителна информация, при необходимост.  

 

 

Европейска комисия 

 

Генерална дирекция „Вътрешен пазар, промишленост, предприемачество и МСП“ 

Генерална дирекция „Здравеопазване и безопасност на храните“ 

Генерална дирекция „Мобилност и транспорт“ 

Генерална дирекция „Правосъдие и потребители“ 

Генерална дирекция „Околна среда“ 

Генерална дирекция „Енергетика“  

                                                 
34

  Член 7, параграф 3, четвърта алинея от Протокола за И/СИ. 

35
  Член 7, параграф 3, четвърта алинея от Протокола за И/СИ. 

 
36

  Регламент (ЕО) № 764/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 9 юли 2008 г. относно 

установяване на процедурите, свързани с прилагането на някои национални технически 

правила за продукти, законно предлагани на пазара в други държави членки, и за отмяна на 

Решение № 3052/95/ЕО, ОВ L 218, 13.8.2008 г., стр. 21. Регламент (ЕО) № 764/2008 ще бъде 

отменен, считано от 19 април 2020 г., с Регламент (ЕС) 2019/515 на Европейския парламент и 

на Съвета от 19 март 2019 г. относно взаимното признаване на стоки, законно пуснати на пазара 

в друга държава членка, и за отмяна на Регламент (ЕО) № 764/2008, ОВ L 91, 29.3.2019 г., 

стр. 1. 

http://ec.europa.eu/growth/single-market/goods_bg
http://ec.europa.eu/growth/sectors_bg
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ПРИЛОЖЕНИЕ: ПРИМЕРЕН СПИСЪК СЪС ЗАКОНОДАТЕЛСТВОТО НА СЪЮЗА В 

ОБЛАСТТА НА ПРОДУКТИТЕ 

Настоящото известие се отнася преди всичко до:  

• Продукти, попадащи в обхвата на Директива 2001/95/ЕО относно общата 

безопасност на продуктите (ОВ L 11, 15.1.2002 г., стр. 4) 

• Ограничението за употребата на определени опасни вещества в 

електрическото и електронното оборудване („Директива 2011/65/ЕС за 

ограничението на опасните вещества“), ОВ L 174, 1.7.2011 г., стр. 88) 

• Отпадъци от електрическо и електронно оборудване (ОЕЕО), Директива 

2012/19/ЕС (ОВ L 197, 24.7.2012 г., стр. 38) 

• Батерии и отпадъчни батерии (Директива 2006/66/ЕО, ОВ L 266, 26.9.2006 г., 

стр. 1) 

• Опаковки и отпадъци от опаковки (Директива 94/62/ЕО, ОВ L 365, 

31.12.1994 г., стр. 10) 

• Уреди, използващи газообразни горива (Регламент (ЕС) 2016/426, ОВ L 81, 

31.3.2016 г., стр. 99) 

• Изисквания за екодизайн на продукти, свързани с енергопотреблението 

(Директива 2009/125/ЕО, ОВ L 285, 31.10.2009 г., стр. 10, и всички 

регламенти за изпълнение за специфични продуктови групи, приети по 

силата на тази рамкова Директива)  

• Обикновени съдове под налягане (Директива 2014/29/ЕС, ОВ L 96, 

29.3.2014 г., стр. 45) 

• Безопасност на детските играчки (Директива 2009/48/ЕО, ОВ L 170, 

30.6.2009 г., стр. 1) 

• Електрически съоръжения, предназначени за използване в определени 

граници на напрежението (Директива 2014/35/ЕС, ОВ L 96, 29.3.2014 г., 

стр. 357) 

• Машини (Директива 2006/42/ЕО, ОВ L 157, 9.6.2006 г., стр. 24) 

• Електромагнитна съвместимост (Директива 2014/30/ЕС, ОВ L 96, 29.3.2014 г., 

стр. 79) 

• Измервателни уреди и методи за метрологичен контрол (Директива 

2009/34/ЕО, ОВ L 106, 28.4.2009 г., стр. 7) 

• Измервателни уреди (Директива 2014/32/ЕС, ОВ L 96, 29.3.2014 г., стр. 149) 

• Везни с неавтоматично действие (Директива 2014/31/ЕС, ОВ L 96, 

29.3.2014 г., стр. 107) 

• Въжени линии за превоз на хора (Регламент (ЕС) 2016/424, ОВ L 81, 

31.3.2016 г., стр. 1) 
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• Радионавигационно оборудване (Директива 2014/53/ЕС, ОВ L 153, 

22.5.2014 г., стр. 62) 

• Медицински изделия и активни имплантируеми медицински изделия 

(Директиви 93/42/ЕИО, ОВ L 169, 12.7.1993 г., стр. 1, и 90/385/ЕИО, 

ОВ L 189, 20.7.1990 г., стр. 17, които предстои да бъдат заменени на 26 май 

2020 г. с Регламент (ЕС) 2017/745, ОВ L 117, 5.5.2017 г., стр.1, с изключение 

на разпоредбите на Директиви 93/42/ЕИО и 90/385/ЕИО, изброени в член 122 

от Регламент 2017/45, за които е предвидено да бъдат отменени на по-късна 

дата) 

• Медицински изделия за инвитро диагностика (Директива 98/79/ЕО, ОВ L 331, 

7.12.1998 г., която предстои да бъде заменена на 26 май 2022 г. с Регламент 

(ЕС) 2017/746, ОВ L 117, 5.5.2017 г., стр. 176, с изключение на разпоредбите 

на Директива 98/79/ЕО, изброени в член 112 от Регламент (ЕС) 2017/46, 

които ще бъдат отменени на по-късна дата) 

• Козметични продукти (Регламент (ЕО) № 1223/2009, ОВ L 342, 22.12.2009 г., 

стр. 59) 

• Съоръжения под налягане (Директива 2014/68/ЕС, ОВ L 189, 27.6.2014 г., 

стр. 164) 

• Транспортируемо оборудване под налягане (Директива 2010/35/ЕС, 

ОВ L 165, 30.6.2010 г., стр. 1) 

• Аерозолни опаковки (Директива 75/324/ЕИО, ОВ L 147, 9.6.1975 г., стр. 40) 

• Асансьори и предпазни устройства за асансьори (Директива 2014/33/ЕС, 

ОВ L 96, 29.3.2014 г., стр. 251) 

• Плавателни съдове за отдих и плавателни съдове за лично ползване 

(Директива 2013/53/ЕС, ОВ L 354, 28.12.2013 г., стр. 90) 

• Съоръжения и системи за защита, предназначени за използване в 

потенциално експлозивна атмосфера (Директива 2014/34/EС, ОВ L 96, 

29.3.2014 г., стр. 309) 

• Взривни вещества за граждански цели (Директива 2014/28/ЕС, ОВ L 96, 

29.3.2014 г., стр. 1) 

• Строителни продукти (Регламент (ЕС) № 305/2011, ОВ L 88, 4.4.2011 г., 

стр. 5) 

• Пиротехнически изделия (Директива 2013/29/ЕС, ОВ L 178, 28.6.2013 г., 

стр. 27) 

• Регламент относно етикетирането на гуми (Регламент (ЕО) № 1222/2009, 

ОВ L 342, 22.12.2009 г., стр. 46) 

• Лични предпазни средства (Регламент (ЕС) 2016/425, ОВ L 81, 31.3.2016 г., 

стр. 51) 

• Морско оборудване (Директива 2014/90/ЕС, ОВ L 257, 28.8.2014 г., стр. 146)  
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• Шумови емисии на съоръжения, предназначени за употреба извън сградите 

(Директива 2000/14/ЕО, ОВ L 162, 3.7.2000 г., стр. 1) 

• Енергийно етикетиране (Регламент (ЕС) 2017/1369, ОВ L 198, 28.7.2017 г., 

стр. 1, и всички делегирани регламенти за специфични продуктови групи, 

приети съгласно настоящия рамков регламент и тези, приети съгласно 

Директива 2010/30/ЕС, ОВ L 153, 18.6.2010 г., стр. 1, предшественика на 

Регламент (ЕО) № 2017/1369) 

• Регламент за наименованията на текстилните влакна и свързаното с тях 

етикетиране и маркиране на текстилните продукти (Регламент (ЕС) 

№ 1007/2011, ОВ L 272, 18.10.2011 г., стр. 1) 

• Директива относно етикетирането на материалите, използвани в основните 

компоненти на обувките (Директива 94/11/ЕО, ОВ L 100, 19.4.1994 г., стр. 37) 

• Метрология (Директива 2011/17/ЕС за отмяна на няколко директиви 

(преходен период до 2025 г.), ОВ L 71, 18.3.2011 г., стр. 1)  

• Бутилки, използвани като измервателни съдове (Директива 75/107/ЕИО, 

ОВ L 42, 15.2.1975 г., стр. 14) 

• Определяне на теглото и обема на някои продукти в готови опаковки 

(Директива 76/211/ЕИО, ОВ L 46, 21.2.1976 г., стр. 1) 

• Бойлери за топла вода с течно или газово гориво (Директива 92/42/ЕИО, 

ОВ L 167, 22.6.1992 г., стp. 17. Директивата е отменена с Регламент (ЕС) 

№ 813/2013 на Комисията (ОВ L 239, 6.9.2013 г., стр. 136) за изпълнение на 

Директива 2009/125/ЕО на Европейския парламент и на Съвета по отношение 

на изискванията за екопроектиране на отоплителни топлоизточници и 

комбинирани топлоизточници, с изключение на член 7, параграф 2, член 8 и 

приложения III—V от нея) 

 

• Оперативна съвместимост на железопътната система в рамките на 

Европейския съюз (Директива 2008/57/ЕО, ОВ L 191, 18.7.2008 г., стр. 1, 

която предстои да бъде заменена на 16 юни 2020 г. с Регламент (ЕС) 

2016/797, ОВ L 138, 26.5.2016 г., стр. 44) 

• Оперативна съвместимост на електронните системи за пътно таксуване 

(Решение № 2009/750/ЕО, директива за изпълнение 2004/52/ЕО, ОВ L 268, 

13.10.2009 г., стр. 11. Директива 2004/52/ЕО ще бъде отменена от Директива 

(ЕС) 2019/520 от 20 октомври 2021 г. Решение № 2009/750/ЕО ще бъде 

отменено от 19 октомври 2021 г. с Регламент за изпълнение (ЕС) 2020/204 на 

Комисията. Вж. също делегиран регламент (ЕС) 2020/203 на Комисията, 

определящ ,inter alia, минималните критерии за допустимост или 

нотифицираните органи, приложими от 19 октомври 2021 г.) 

• Тахографи в автомобилния транспорт (Регламент (ЕС) № 165/2014, ОВ L 60, 

28.2.2014 г., стр. 1) 
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